Installation Instruction
Petunjuk Pemasangan




INSTALLATION INSTRUCTION

B [INSTALLATION NOTES

1. The cartridge of faucet has been tested and adjusted by factory, please do not
disassemble and assemble by yourself.

2.To avoid blocking the faucet and affecting the functions, please be sure to re-
move impurities and sludge from the water pipe before installation.

3. Please notice the marks of cold and hot water of faucet when installing.
(RED for hot, BLUE for cold).

4. Please check carefully the connecting parts and make sure they are tightly
enough and no leakage after installation.
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Pemasangan gantungan shower.

1.Bersihkan pipa.
2.Nyalakan air selama 1 menit untuk
membersihkan pipa dan kran.

Pemasangan kepala shower dan
shower tangan.

11

No. Part Names

1 Elbow connector
2 Flange

3 Washer

4 Faucet

5 Straight tubes
6 Shower shell
7 Spray shower
8 Shower cover
9 Bend tube
10 Flat washer
11 Shower head
12 Hand shower
13 Flexible hose
14 Screws bag
15 Shower holder

m [NSTALLATION TOOLS

Hammer Cross Screwdriver
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Electric Drill

Wrench
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®m [NSTALLATION STEPS

HOT WATER

150 mm COLD WATER

1. Wrap the elbow connectors #1
) with thread seal tape and install
them into the tubes by wrench.

000-1100mm

* This size is only for your information.
The real size should be according to the
size of the product.

1. Twist the flange #2 onto the elbow
connectors.

2.Install the faucet on the elbow con-
nector with washer #3 by wrench.

3 Notice: Keep the

product horizontal 1.Install the straight tubes #5 on the 1. Pasang pipa lurus #5 pada kran dan pasang pancuran shower #7 pada pipa
faucet, ano! set the spray shower #7 lurus.
Pen on the straight tubes.. 2.Pasang empat sekrup pancuran shower #7 pada tembok menggunakan obeng.
2.Keep the product horizontal and 3.Pasang kerangka shower #6 dan penutup shower #8 pada pancuran shower
et mark four screw holes on wall with #7.
op @<\f/ a pen. 4. Putar tabung lengkung #9 pada pancuran shower #7.
& Tt 3. Take out the spray shower #7 and
> o o straight tube #5.
L f; 0 Ny 4. Drill 4 holes (@6) at the marked po-

~ sition with an electric drill, then
punch the plastic plug into the holes.




® LANGKAH-LANGKAH PEMASANGAN

AIR PANAS

150 mm AIR DINGIN

Gi/2

000-1100mm

* Gambar yang tertera hanya sekedar referensi.
Ukuran dan bentuk produk mengacu pada
produk yang sebenarnya.

Perhatian: Jaga agar
3 posisi produk tetap
datar

Bolpen
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1. Bungkus konektor siku #1 dengan

seal tape dan pasang ke dalam
tabung dengan menggunakan kunci
pas.

1.Putar flange #2 ke konektor siku.
2.Pasangkan kran dan ring/cincin

penutup pada konektor siku,
dengan menggunakan kunci pas.

1.Pasang pipa lurus #5 pada kran dan

pasang pancuran shower #7 pada
pipa lurus.

2.Jaga agar posisi produk tetap datar

dan buat tanda empat lubang sekrup
pada dinding dengan menggunakan
bolpen.

3. Cabut pancuran shower #7 dan

pipa lurus #5.

4. Bor empat lubang pada posisi yang

telah ditandai dengan menggunakan
bor listrik, kemudian masukkan co-
lokan plastik pada lubang.

1.Install the straight tubes #5 on the faucet, then set the shower shell #6 and the
spray shower #7 on straight tubes.

2.Fix the spray shower #7 on the wall with four screws by cross screwdriver.

3. Assemble shower shell #6 and shower cover #8 on the spray shower #7.

4. Twist the bend tube #9 into the spray shower #7.
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Shower holder installation.

Semprotan shower
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Penutup shower
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Nama Bagian

Konektor Siku
Penghubung Jalur Pipa
Ring/cincin penutup
Kran
Tabung Lurus
Kerangka shower

NV oONOCOOWOWN =

Tabung bengkok

10 Papan penggilesan

11 Kepala shower

/ | \ 12 Shower tangan
13 Selang fleksibel

1.Clean the pipes. 1;1 . 'tl'as Sekrt:]p
2.Turn on the water for one minute antungan shower
to clean up the pipes and faucet.
n
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Shower head and hand shower = ALAT PEMASANGAN

installation.
Palu Obeng Bor Listrik Kunci Pas




PETUNJUK PEMASANGAN

B CATATAN

1. Cartridge kran telah disesuaikan di pabrik dan telah lulus proses pengujian,
dimohon untuk tidak membongkar dan memasang produk sendiri.

2.Untuk menghindari terjadinya kebuntuan yang akan mempengaruhi fungsi
daripada kran. Pastikan untuk membersihkan kotoran dan endapan dalam air
sebelum melakukan pemasangan.

3. Pada saat proses pemasangan, perhatikan tanda panas dan dingin pada kran
(Merah untuk air panas, biru untuk air dingin).

4.Cek dengan hati-hati pada bagian sambungan, pastikan sambungan telah
terpasang dengan kuat dan tidak terjadi kebocoran setelah selesai dipasang.
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m USE AND FUNCTIONS

HOT WATER COLD WATER

CLOSE




